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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the tenth century CE.

Edition

<1)> gnak- vyau karo[rn] [...] (tai) pau 3{2) phsarh 20 10 4 [...] (ha)ri gho<{3) thgap- gho
[...][.lyak tai{4> bhava tai [...] sruk() vyau<s) le si[2+] gho [4+] gho pa{6>ndan: gho [3+]
[gho] panlas- gho<7) éri gho[...] gho karhpala<{8) gho [1+] ja [gho] [2+] [gho] kanter gho
$a<{9>kti gho pa [2+] [gho ca]lndra bhava gval-<10) [de]vadasa gval(") [[]$varadasa gval
kam <11 pit gval [3+] [gva]l() kanrak- gva{i2)1 ks  gva[l] [...] kafici tai ka<13>(fican)
tai [...] jnau tai kan'{14>rau tai karh [...] tai sarhAp-<15) tai th(q)yat [...] kanten- tai<i16)
[...] pau 1 tai<17) karnpit- (tai) [...] (tai) [la]ngay- tai<18> [...] gho<19) [...] gho [...] si rat(")



[sa]<20)rasvati [...] pinda gho 10{21) 8 gval [...] (tai)<{22) pau 2 phsarh [...]{23)> ksetra
[...]<24> khfiurh gho [...]<25) n- gho [...]<26) t- gho [...].{27> gho [...]<28)> [...]

Apparatus

2> [...] (ha)ri < [ lvan gho ha]ri CJ.

3> L. Lyak © (pa) [24] (gho) [1+] tyak CJ.
<4 [.]© [2+] [phsam 6] . C].

<57 [2+] gho [4+] < (ka) [1+] gho [2+](s) CJ.

<6> [3+] < (krau) CJ.

<> [1 < [3+] J. — <7 karhpala < kapala CJ.
<& [1+]ja © raja CJ. — <8> [2+] © (thgo) CJ.
<9 pa[2+] © pansar CJ.

<10) [de]vadasa < [$iJvadasa CJ. — <10 [[]§varadasa < (Sarika)raddsa CJ.
<11) kanrak: < kanrik CJ.

<12 I krs © 1 k(i)s KC; | ktas CJ.

<15) th(q)yat < thqayak CJ.

16> [..] pau © kan As [5+] po CJ.

18> [..] < (sran) [1+] [tai] [...] 1 CJ.

21> [...] (tai) © [1+] (tai) [2+] (si) rat 2 tai C].
<223 [...] © [2+] [<symbol> sruk] [...] CJ.

<24 [..] © gho dhafrmma] [..] CJ.

260 O traCl.

Translation by Chhom 2011

{1-4 People from Vyau Karom [...], 3 baby girls (tai pau); grand total 34 [...], <Gho>
HarL Gho Thgap, Gho [...], Tai Bhava, Tai [...].

{4-22 Village of Vyau Le: Si [...], Gho [...], Gho Pandan, Gho [...], Gho Panlas, Gho
Sri, Gho [...], Gho Karhpala, Gho [...], Gho [...], Gho Kanten, Gho Sakti, Gho [...], Gho



Candrabhava, Gval Devadasa, Gval I§varadasa, Gval Karhpit, Gval [...], Gval Kanrak, Gval
Kis, Gval [...], [...] KaficT, Tai Kafican, Tai [...], [...] Jnau, Tai Kanrau, Tai [...], Tai Sarh-ap,
Tai Tha-ayat, [...], [...] Kanten, Tai [...] Caccompanied by a baby, Tai Karnpit, Tai [...],
Tai Langay, Tai [...], Gho [...], Gho [...] accompanied by) a son called Sarasvati, [...].
Total: 18 male slaves (gho), [...] animal keeper(s) (gval), [...], 2 babies; grand total [...].

{22-28) {Village of ) [...] Ksetra [...], [...] KhAturh, Gho [...], Gho [...], Gho [...], Gho [....]
Ruined.
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